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คําแนะนําด้านความปลอดภัย

- การไม่ปฏิบัติตามข้อแนะนําและคําเตือนในคู่มือเล่มนี้อาจ
ก่อให้เกิดความเสียหายได้ 

- กรุณาเก็บรักษาคู่มือเล่มนี้ไว้

- ถอดปลั๊กออกจากเต้าเสียบทันที เมื่อเกิดเหตุฉุกเฉิน

- บริษัทจะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายที่เกิดจากการใช้
งานที่ไม่เหมาะสม และการไม่ปฏิบัติตามคําแนะนําในคู่มือ 
ซึ่งจะทําให้การรับประกันสินค้าสิ้นสุด

- ให้ใช้แต่แคปซูลของ NESCAFÉ® Dolce Gusto® เท่านั้น

- เมื่อไม่ได้ใช้เครื่องเป็นเวลานาน ควรทําความสะอาดเครื่อง 
และถอดปลั๊กออก หากต้องการกลับมาใช้ใหม่ ควรใช้
โปรแกรมล้างเครื่องก่อน จึงใช้งานอีกครั้ง

- ผลิตภัณฑ์นี้เหมาะสําหรับการใช้งานภายในบ้านเท่านั้น

- การใช้งานต่อไปนี้ จะอยู่นอกเหนือเงื่อนไขการรับประกัน

การใช้เครื่องในสถานที่ทํางาน

การใช้เครื่องในฟาร์ม

การใช้เครื่องเพื่อการบริการลูกค้าในโรงแรม

การใช้เครื่องเพื่อการบริการลูกค้าแบบ bed and breakfast

นี้มีวัตถุประสงค์สําหรับการใช้งานภายในบ้านเท่านั้นที่ระดับ
ความสูงต่ํากว่า 3400 เมตร

ผู้ผลิตจะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายที่เกิดจากการใช้งานที่
ไม่เหมาะสม หรือไม่ปฏิบัติตามคําแนะนําวิธีใช้ในคู่มือ ซึ่งจะ
ทําให้การรับประกันสินค้าสิ้นสุด

เราขอแนะนําให้ใช้แคปซูล NESCAFÉ® Dolce Gusto® ซึ่ง
ออกแบบและได้รับการทดสอบให้ใช้กับเครื่อง NESCAFÉ® 

Dolce Gusto® เครื่องและแคปซูลได้รับการออกแบบให้
ทํางานร่วมกันอย่างเหมาะเจาะ ปฏิสัมพันธ์ที่มีต่อกันนี้ให้
คุณภาพอันเป็นที่รู้จักกันดีในถ้วยหนึ่งของ NESCAFÉ® 
Dolce Gusto® แคปซูลแต่ละชิ้นได้รับการออกแบบเพื่อใช้ชง
กาแฟที่สมบูรณ์แบบเพียงถ้วยเดียว ดังนั้นจึงไม่สามารถนํา
ไปใช้ซ้ําอีกได้

อย่านําแคปซูลที่ร้อนออกด้วยมือ ใช้คันโยกล็อคหรือปุ่ม

- กรุณาตรวจสอบความต่างศักย์ที่ระบุไว้บนตัวเครื่องกับ
ไฟฟ้าท่ีใช้และควรต่อสายดิน การรับประกันสินค้าจะสิ้นสุด 
หากต่อไฟฟ้าไม่ถูกต้อง

- วางเครื่องไว้บนพื้นเรียบ แข็งแรง ทนต่อความร้อน ไม่วาง
เครื่องไว้ใกล้ความร้อน หรือพื้นที่ที่มีน้ํากระเด็น ห้ามวาง
สายไฟไว้ใกล้ความร้อน ขอบ หรือมุมต่างๆ และอย่าปล่อย
สายไฟห้อยทิ้งไว้ 

- ห้ามใช้มือเปียกจับสายไฟ ห้ามถอดปลั๊กด้วยการดึงสายไฟ 
ห้ามใช้เครื่องเมื่อตรวจพบความเสียหาย ควรให้ช่างจาก 
NESCAFÉ® Dolce Gusto® สายด่วน เปลี่ยนหรือซ่อมสาย
ไฟเท่านั้น

- ห้ามวางเครื่องไว้ใกล้ความร้อน หรือเปลวไฟ

- ห้ามใช้เครื่องเมื่อพบว่าทํางานผิดปกติ หรือเมื่อพบร่องรอย
เสียหาย

- ควรใช้น้ําสะอาดกับเครื่องเท่านั้น เพื่อสุขอนามัยที่ดี 

- ใส่ถาดใส่แคปซูล แล้วปิดคันโยกทุกครั้ง และห้ามเปิดออก

 ในขณะที่เครื่องกําลังทํางาน

กรุณาปฏิบัติตามคําแนะนําด้านความปลอดภัยดังนี้ เมื่อใช้งานเครื่องกรุณาปฏิบัติตามคําแนะนําด้านความปลอดภัยดังนี้ เมื่อใช้งานเครื่อง
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คําแนะนําด้านความปลอดภัย

- เครื่องจะไม่ทํางาน หากไม่ได้ใส่ถาดแคปซูล 

- ห้ามดึงคันล็อก ในขณะที่ไฟสีเขียวยังไม่หยุดกระพริบ 

- ห้ามแหย่มือใต้หัวปล่อยกาแฟ ในขณะท่ีเคร่ืองกําลังทํางานอยู่ 

- ห้ามให้เครื่องทํางานโดยไม่มีคนควบคุม 

- ห้ามใช้เครื่องโดยไม่มีถาดรองรับน้ําหยดยกเว้นในกรณีที่ใช้
แก้วสูง 

- ห้ามใช้เครื่องเพื่อทําน้ําร้อน

- ห้ามเติมน้ําในถังจนลน้ 

- เก็บเครื่อง สายไฟ และถาดใส่แคปซูลให้ห่างจากเด็ก

- ห้ามรื้อหรือแกะเครื่อง หรือใส่วัตถุใดๆ ลงในช่องเปิด 

- การดูแลรักษาเครื่อง ที่นอกเหนือจากการทําความสะอาด
ทั่วไป จะต้องดําเนินการโดยศูนย์บริการหลังการขายที่ได้ 
รับอนุญาตจาก NESCAFÉ® Dolce Gusto® เท่านั้น

- เม่ือคุณใช้เคร่ืองติดต่อกันนานเกินไป เคร่ืองจะหยุดการทํางาน
ช่ัวคราว เพ่ือป้องกันเคร่ืองไหม้ พร้อมแสดงไฟกระพริบสีแดง 
ให้ปิดเคร่ืองประมาณ 20 นาที เพ่ือให้เคร่ืองเย็นลงก่อน

- คนพิการและเด็ก ไม่เหมาะกับการใช้เครื่องเพียงลําพัง ควร
มีผู้ดูแลอย่างใกล้ชิด ควรหลีกเลี่ยงไม่ให้เด็กเล่นเครื่อง 

- บุคคลที่มีข้อจํากัดและไม่เข้าใจการใช้และการทํางานของ
เครื่อง ต้องอ่านคู่มือนี้อย่างละเอียด

- ถาดใส่แคปซูลมีแม่เหล็กเป็นส่วนประกอบ จึงไม่ควรวางไว้
ใกล้วัตถุที่สามารถเกิดความเสียหายจากแม่เหล็กได้ เช่น
บัตรเครดิต แผ่นดิสก์ หรืออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล โทรทัศน์ 
จอภาพ อุปกรณ์ช่วยฟัง ฯลฯ

- สําหรับผู้ป่วย ห้ามวางถาดใส่แคปซูลบนเครื่องกระตุ้นหัวใจ

- ถอดปลั๊กและปล่อยให้เครื่องเย็นก่อนการทําความสะอาด

- ทําความสะอาดถาดรองน้ําหยดและช่องใส่แคปซูลทุกวัน 
ห้ามทําความสะอาดสายไฟด้วยน้ําเปียกชุ่ม และไม่
ฉีดน้ําใส่เครื่อง หรือจุ่มเครื่องลงในน้ํา และไม่ใช้น้ํายาล้าง
จานทําความสะอาดเครื่อง

- ทําความสะอาดเครื่องด้วยฟองน้ํานุ่มหรือแปรงขนอ่อน และ
ใช้ที่ทําความสะอาดขวดนมทําความสะอาดถังเก็บน้ํา

- หลังการล้างคราบตะกรัน ควรล้างถังน้ํา และเครื่อง เพื่อ
ป้องกันการตกค้างของสารล้างคราบตะกรัน

- นําแคปซลูออกจากเครื่องและทําความสะอาดส่วนบนของ
เครื่องทุกครั้งเมื่อใช้งานเสร็จ 

- ผู้ใช้ที่มีอาการแพ้ผลิตภัณฑ์นม ให้ล้างส่วนบนของเครื่อง
ตามขั้นตอน (ดูหน้า 75)

- สามารถทิ้งแคปซูลร่วมกับขยะอื่นๆ ได้

- บรรจุภัณฑ์ ผลิตจากวัสถุที่สามารถนําไปรีไซเคิลได้

โปรดให้ความสําคัญต่อสิ่งแวดล้อมของชุมชน

ชิ้นส่วนต่างๆ ของผลิตภัณฑ์นี้ ผลิตจากวัสดุที่สามารถนําไป
รีไซเคิลได้

เพื่อสิ่งแวดล้อมที่ดีของชุมชน เครื่องใช้นี้ถูกจดัอยู่ในประเภท
เครื่องใช้ไฟฟ้าท่ีสามารถนําไปรีไซเคิลได้ตาม

มาตรฐานยุโรป (European Directive 2002/96/EC)

เครื่องจะยังคงใช้ไฟฟ้าอยู่ แม้จะทํางานอยู่ในโหมดประหยัด
พลังงาน (0.4 วัตต์ ต่อ ชม.)



5

TH

ส่วนประกอบต่างๆ

0.8 l 5-45 °C
41-113 °F

~2.5 kg
A = 16 cm

AC

Bmax. 15 bar B = 30.5 cm
C = 24 cm

1 4 7 10
112 5 8

3 6 9

ถังเก็บน้ํา
เครื่องดื่มร้อน 

เครื่องดื่มเย็น 
คันโยกสําหรับการเลือกประเภทเครื่องดื่ม

คันโยกเลือกปริมาณเครื่องดื่ม
ถาดใส่แคปซูล

หยุดน้ํา คันโยกล็อคแคปซูล แผ่นรองน้ําหยด
ถาดรองน้ําหยด

ปุ่มเปิด - ปิด

C

0-12

OFF

ON

STOP

9

1
2

7

6

3 4 5

8

10

11

UK/CH/DE/AT/FR/ES/PT/IT/NL/LU/BE/GR      230 V, 50 Hz, max. 1500 W
SG/MY/ID/TH      230 V, 50 Hz, max. 1500 W
Canada     120 V, 60 Hz, max. 1500 W
AR/PY/UY      220 V, 50-60 Hz, màx. 1340 W
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Ristretto Espresso
Espresso Intenso

ผลิตภัณฑ์กาแฟต่างๆ

เครื่องดื่มร้อน

ESPRESSO

LUNGO

CAPPUCCINO

CHOCOCINO

1 2

1 2
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ผลิตภัณฑ์กาแฟต่างๆ

LATTE MACCHIATO

CHAI TEA LATTE

CAPPUCCINO ICE

เครื่องดื่มเย็น

1 2

1 2

1 2
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เริ่มใช้งานครั้งแรก

STOP

STOP

STOP

เติมน้ําด่ืมลงในถังเก็บน้ํา ปิดฝา และประกอบเข้ากับ
ตัวเครื่อง

กดปุ่มเปิดเครื่อง ไฟสีแดงจะกะพริบในขณะที่เครื่อง
กําลังเตรียมความร้อน และจะเปลี่ยนเป็นสีเขียว เมื่อ
เครื่องพร้อมใช้งาน

30 sec

ON

ดึงคันโยกไปทางขวา เครื่องจะทําการล้าง

ยกคันโยกล็อคถาดใส่แคปซูลขึ้น ใส่ถาดแคปซูลเปล่า
เข้าไป ปิดล็อค นําภาชนะเปล่ามารองใต้ช่องปล่อย
กาแฟ

เลือกระดับขีดสูงสุด โดยใช้คันโยกด้านหน้า. ดึงคัน
โยกไปทางซ้าย เครื่องจะทําการล้าง

รอจนกระทั่งคันโยกกลับมาอยู่ที่ตําแหน่งกลางและ
น้ําหยุดไหล. ล้างเหยือกให้สะอาด. เติมน้ําสะอาด 
สําหรับดื่ม ลงในถังให้เต็ม

ตรวจเช็คว่าคันโยกอยู่ในตําแหน่ง “หยุดน้ํา” แล้วจงึ
ค่อยเสียบปลั๊กเข้ากับแหล่งจ่ายไฟ

รอจนกระทั่งคันโยกกลับมาอยู่ที่ตําแหน่งกลางและ
น้ําหยุดไหล ไฟแสดงการทํางานจะกะพริบสีแดงเป็น
เวลา 10 วินาที

1

4

7

2

5

8

วางตะแกรงลงบนถาดรองน้ําหยด แล้วประกอบถาด
รองน้ําหยดที่ระดับความสูงบนเครื่องตามต้องการ

3

6

9
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การใช้งานเครื่อง

STOP

ปรับแถบระดับน้ําบนเครื่องตามที่ระบุบนแคปซูล
แต่ละประเภท หรือปรับระดับน้ําตามชอบ

นําถ้วยกาแฟออกมา แล้วเปิดล็อกถาดแคปซูล 

ปรับตําแหน่งของถาดรองน้ําหยด ให้เหมาะสมกับ
เครื่องดื่มที่ต้องการ

โยกคันโยกไปทางขวาสําหรับเครื่องดื่มร้อน และโยก
ไปทางซ้ายสําหรับเครื่องดื่มเย็น เครื่องจะเริ่มทํางาน 
รอจนกระทั่งคันโยกกลับมาอยู่ตรงกลางและน้ําหยุด
ไหล สามารถหยุดน้ําได้ตลอดโดยใช้มือโยกคันโยก
กลับมาตรงกลางด้วยตนเอง

ดึงถาดแคปซูลออกมา แล้วถอดถ้วยแคปซูลไปทิ้ง

โยกคันล็อคถาดใส่แคปซูลขึ้น ใส่แคปซูลลงในถาด
แล้วดึงคันโยกลง เพื่อปิดล็อค

หลังจากเครื่องหยุดทํางาน ปุ่มเปิดปิดเครื่องจะ
กะพริบสีแดงเป็นเวลา 10 วินาที ระหว่างนั้นอย่าเปิด
คันล็อกถาดใส่แคปซูล

ล้างถาดใส่แคปซูล เช็ดให้แห้ง แล้วนําไปใส่กลับเข้า
ตัวเครื่อง

กดปุ่มเปิดเครื่อง ไฟสีแดงจะกะพริบในขณะที่เครื่อง
กําลังเตรียมความร้อน และจะเปลี่ยนเป็นสีเขียว เมื่อ
เครื่องพร้อมใช้งาน

30 sec

10 sec

1

4

7

2

5

8

3

6

9

ON
11

22
33

11
22

33
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TH ห้ามเติมน้ําร้อนลงในถังเก็บน้ํา ห้ามเปิดล็อคถาดใส่แคปซูล ในขณะที่เครื่อง
กําลังทํางาน

หลังจากเครื่องหยุดทํางาน ปุ่มเปิดปิดเครื่องจะ
กะพริบสีแดงเป็นเวลา 10 วินาที ระหว่างนั้น
อย่าเปิดคันล็อกถาดใส่แคปซูล

โหมดประหยัดพลังงาน

คําแนะนําเพื่อการใช้งานที่ปลอดภัย

อย่าโยกคันโยกระดับน้ําระหว่างที่คันล็อกถาด
ใส่แคปซูลเปิดอยู่

ห้ามสัมผัสฝาแคปซูล เนื่องจากมีความร้อนสูง ห้ามใช้ฟองน้ําเปียกชุ่มทําความสะอาดตัวเครื่อง 
ให้เช็ดด้วยผ้าชุบน้ําหมาดๆ เท่านั้น

10 sec

เมื่อไม่ได้ใช้งานเครื่องเป็นเวลา 5 นาที เครื่องจะปิด
การทํางานอัตโนมัติ

5 นาที

ON OFF
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TH

การทําความสะอาด

ล้างถาดรองน้ําหยดด้วยน้ําสะอาด แล้วใช้แปรงขัด ล้างถาดแคปซูล ด้วยน้ําสะอาด หรือใช้เครื่องล้างจาน รินน้ําออกจากถังเก็บน้ํา ล้างให้สะอาด แล้วเติมน้ํา 
จากนั้นจึงประกอบกลับเข้าตัวเครื่อง

กดปุ่มเปิดเครื่อง ไฟสีแดงจะกะพริบในขณะที่เครื่อง
กําลังเตรียมความร้อน และจะเปลี่ยนเป็นสีเขียว เมื่อ
เครื่องพร้อมใช้งาน

30 sec

ประกบแผ่นรองเข้ากับถาดรองน้ําหยด จากนั้นจึงนํา
ไปประกอบกับตัวเครื่อง แล้วใช้ผ้าชุบน้ําหมาดเช็ด
ทําความสะอาด ตามด้วยผ้าแห้ง

ใส่ถาดแคปซูลกลับเข้าตัวเครื่อง แล้วนําถังใส่เศษ
แคปซูลไปรองใต้ช่องปล่อยกาแฟ

STOP

รอจนกระทั่งคันโยกด้านหน้า เลื่อนกลับมาอยู่
ตําแหน่งตรงกลาง และกาแฟหยุดไหล. เทน้ําท้ิงแล้ว
จึงทําความสะอาดภาชนะ

เลื่อนแถบระดับน้ําไปที่ตําแหน่งสูงสุด โยกคันโยกไป
ทางขวาเพื่อเริ่มทํางาน

1

4

7

2

5

8

3

6
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TH

ในกรณีที่กาแฟไม่ออกจากเครื่อง

STOP

โยกคันโยกไปที่ตําแหน่งกลางไม่มีเครื่องดื่มออกจากตัวเครื่อง เครื่องมีเสียงดังผิด

ปกติ

แคปซูลอาจอุดตัน

โยกคันล็อคแคปซูลขึ้น แล้วนําแคปซูลออกมา

ตรวจสอบว่ามีน้ําอยู่ในถังเก็บน้ํา ถ้าไม่มีให้เติมน้ํา

แล้วโยกคันโยกเพื่อเลือกน้ําร้อน/เย็นอีกครั้ง หาก

เครื่องยังไม่ทํางานให้ปฏิบัติตามดังนี้

ห้ามฝืนโยกคันล็อคแคปซูลขึ้น

เปลี่ยนแคปซูลใหม่

รอประมาณ 20 นาทีี ให้แรงดันลดลงก่อน

21

1

4

3

2

5

3

20 นาที

A
ตรวจสอบคันล็อคถาดแคปซูลว่าโยกแล้วหลวมหรือไม่: ไม่ใช่ ปฏิบัติตามข้อ  A  ใช่ ปฏิบัติตามข้อ  B  (next page)
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TH

หัวปล่อยกาแฟอาจอุดตัน โยกคันล็อคแคปซูลขึ้น แล้วนําแคปซูลออกมา ทิ้งแคปซูล

1

ถอดปลั๊กออก แล้วตะแคงเครื่องลง เพื่อทําความ

สะอาด

ถอดถังน้ําออก แล้วดึงเข็มทําความสะอาดหัวปล่อย

กาแฟออกมาจากตัวเครื่อง

ใช้เข็มแหย่ทําความสะอาดหัวปล่อยกาแฟ

4 5 6

2 3

ในกรณีที่กาแฟไม่ออกจากเครื่อง

B

TH
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เพื่อให้ได้ผลในการล้างคราบตะกรันดีขึ้น เครื่องจะ
หยุดรอ 2 นาที ไฟที่ปุ่มเปิดปิดจะกะพริบเป็นสีเขียว
ในระหว่างรอ

9

การล้างคราบตะกรัน (ควรปฏิบัติทุกๆ 3-4 เดือน)

1 2
4 5

*� ��

ghi

@

หากกาแฟที่ออกจากหัวปล่อยมีลักษณะเป็นหยดๆ และกาแฟไม่ร้อน ควร
เริ่มล้างคราบตะกรัน

ใส่ผงล้างคราบตะกรันผสมกับน้ําลงในเหยือก.
เติมน้ําท่ีผสมแล้วลงในถังเก็บน้ําแล้วประกอบเข้ากับ
ตัวเครื่อง

ติดต่อศูนย์บริการ NESCAFÉ® Dolce 
Gusto® สายด่วน

ปิดเครื่อง

1

4

2 3

OFF

0.5 L

www.dolce-gusto.com

ตรวจสอบไม่ให้มีแคปซูลค้างอยู่ในเครื่อง แล้วนําถังใส่
เศษแคปซูลไปรองใต้ช่องปล่อยกาแฟ

5

เลือกระดับขีดสูงสุด โดยใช้คันโยกด้านหน้า. กดปุ่ม 
เปิด - ปิดเครื่องค้างไว้ 5 วินาที ไฟสีเขียวที่ปุ่ม จะ
กะพริบ เครื่องจะเข้าสู่โหมดล้างคราบตะกรัน

5 sec

6

STOP

ดึงคันโยกไปทางขวา. เครื่องจะใช้เวลาล้างคราบ
ตะกรันประมาณ 2 นาที. คันโยกจะเลื่อนกลับมาที่
ตําแหน่งตรงกลาง

STOP

เลื่อนคันโยกไปทางซ้าย เครื่องจะล้างตะกรันอย่างต่อ
เนื่อง. คันโยกจะเลื่อนกลับมาที่ตําแหน่งตรงกลาง 

87

2 นาที
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ข้อควรระวัง

กรุณาปฏิบัติตามขั้นตอนที่ระบุบน
อุปกรณ์ล้างคราบตะกรัน

ห้ามให้เครื่องสัมผัสกับน้ํายาล้างคราบ
ตะกรัน

ห้ามใช้น้ําส้มสายชูล้างคราบตะกรัน ห้ามกดปุ่มเปิด-ปิดเครื่อง ในขณะที่
เครื่องกําลังล้างคราบตะกรันอยู่

เมื่อล้างเครื่องเสร็จ ไฟที่ปุ่ม เปิดปิดจะสว่างขึ้นเป็นสี
แดง. รอจนกระทั่งเครื่องกลับไปทํางานเป็นปกติ. กด
ปุ่มปิดเครื่อง

13

ล้างเหยือกให้สะอาด. เทน้ําออกจากถังแล้วล้างให้
สะอาด หลังจากนั้นจึงเติมน้ําด่ืมลงไปแล้วประกอบ
เข้ากับตัวเครื่อง

14

ประกบแผ่นรองเข้ากับถาดรองน้ําหยด จากนั้นจึง
นําไปประกอบกับตัวเครื่อง ใช้ผ้าชุบน้ําหมาดเช็ด
ทําความสะอาดตัวเครื่อง แล้วเช็ดอีกครั้งด้วยผ้าแห้ง

15

เทน้ําออกจากถังแล้วล้างให้สะอาด หลังจากนั้นจึงเติม
น้ําด่ืมลงไปแล้วประกอบเข้ากับตัวเครื่อง

10

STOP

ดึงคันโยกไปทางขวา เครื่องจะทําการล้าง. รอจน
กระทั่งคันโยกกลับมาที่ก่ึงกลางและน้ําหยุดไหล

11

STOP

ดึงคันโยกไปทางขวา เครื่องจะทําการล้าง. รอจน
กระทั่งคันโยกกลับมาที่ก่ึงกลางและน้ําหยุดไหล

12

การล้างคราบตะกรัน (ควรปฏิบัติทุกๆ 3-4 เดือน)

OFF
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การแก้ปัญหาเบื้องต้น

1 2
4 5

*� ��

ghi

@

เปิดเครื่องไม่ติด

เครื่องดื่มรั่วไหลออกจากส่วนอื่นของตัวเครื่อง ที่ไม่ใช่
หัวปล่อย

ตรวจสอบว่าปลั๊กเสียบอยู่ดีหรือไม่ หรือตรวจสอบ
ระบบไฟฟ้าภายในบ้าน

หากเครื่องยังคงเปิดไม่ติด กรุณาติดต่อศูนย์บริการ 
NESCAFÉ® Dolce Gusto® สายด่วน

1 2

ปิดเครื่องแล้วตรวจสอบรูบนแคปซูล ซึ่งควรจะมีเพียง
รูเดียวเท่านั้น. ให้ทิ้งแคปซูลหากมีรูเจาะมากกว่า 1 รู
ขึ้นไป

1

เปลี่ยนแคปซูลใหม่

2

1 2
4 5

*� � �

ghi

@

เครื่องดื่มที่ออกจากเครื่องมีลักษณะเป็นหยดๆ ปฏิบัติตามขั้นตอนการล้างตะกรัน หากไม่ดีขึ้นกรุณา
ติดต่อศูนย์บริการ NESCAFÉ® Dolce Gusto® สาย
ด่วน

1

www.dolce-gusto.com
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TH

การแก้ปัญหาเบื้องต้น

ไฟที่ปุ่มเปิด-ปิดกะพริบเป็นสีแดง ปิดเครื่อง ตรวจสอบว่าแคปซูลอุดตันหรือไม่ (หน้า 
12) ดึงปลั๊กออก แล้วรอประมาณ 20 นาที จึงเริ่มใช้
งานเครื่องอีกครั้ง

1

1 2
4 5

*� ��

ghi

@

หากไฟยังคงกะพริบอยู่ กรุณาติดต่อศูนย์บริการ 
NESCAFÉ® Dolce Gusto® สายด่วน

2

20 นาที

OFF

ON



www.dolce-gusto.com

80
80

01
40

51
-0

2

HOTLINE

0842 640 10

0 800 1 6666

0800 86 00 85

35460100

AL

BG

CH

DK

BE

CA

DE

FI

FIL

JP

0800 93217

1 888 809 9267

0800 365 23 48

0800 0 6161
898-0061

81-35651-6848 
(machines)
81-35651-6847
(capsules)

AT

BS

CZ

ES

0800 365 23 48

0800 202 42

800 135 135

900 10 21 21

AR

BR

CL

EE

0800-999-8100

0800 7762233

800 4000 22

6 177 441

FR

HU

ID

KZ

ME

0 800 97 07 80

06 40 214 200
001 803 657 121

8-800-080-2880

020 269 902

0800 600 604

0842 640 10

67508056

1800 88 3633

5267 3304
01800 365 2348
(Lada sin costo)

HR

KS

LV

MY

800 11 68068

00800 6378 5385
800365234

8002 3183

0800 00 200

GR

IE

IT

LU

MKHK

KO

LT

MT

2179 8888

080-234-0070

8 700 55 200

80074114

PL

SE

SR

US

TH

0800 174 902

020-29 93 00

0800 000 100

1-800-745-3391
1-800-295588,
0-2657-8601

PE

RU

SL

80010210

8-800-700-79-79

080 45 05

NO

RO

SK

UKR

800 80 730

0 800 8 637 853

0800 135 135

0 800 50 30 10

NL

PT

SG

UK

0800-3652348

800 200 153

1 800 836 7009

0800 707 6066
MEX

การรับประกันสินค้า ไม่ครอบคลุมถึงความเสียหายของเคร่ือง ท่ีเกิดจากการใช้งานผิดวิธี และ/หรือการไม่ล้างคราบตะกรัน


